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POPIS
A Tlačidlo ON/STAND-BY
B Tlačidlo časovač
C Výberové tlačidlo/otočný ovládací prepínač 
D displej
E koliesko
F držiak kábla

Symboly zobrazené na displeji jednotky 

   blokovanie tlačidiel

  napájacie napätie         

  teplota/hodiny

  úrovne zvoleného výkonu

  úrovne prevádzkového výkonu

  Symbol protimrazovej ochrany

  funkcia časovača

l Ukazovateľ teploty (zelený) 1 (T1)

l Ukazovateľ teploty (červený) 2 (T2)

PRVÉ POUŽITIE
Systém „Easy wheel“
Otočte radiátor hore nohami na koberci alebo inom mäkkom 
povrchu, aby ste predišli poškodeniu náteru. 
Úplne otvorte nožičky tak, že ich otočíte smerom von (obr. 1). 
Otočte radiátor späť do zvislej polohy.

Umiestnenie
Zariadenie nesmie byť umiestnené priamo pod elektrickou 
zásuvkou. Nepoužívajte zariadenie v miestnostiach s plochou 
nižšou než 4 m2.

Elektrické zapojenie
Pred pripojením zariadenia do elektrickej zásuvky 
skontrolujte, či sa sieťové napätie zhoduje s hodnotou 
uvedenou na štítku technických údajov zariadenia a či 
rozmer napájacieho vedenia vyhovuje požadovanej záťaži. 
Po pripojení k elektrickej sieti sa na zariadení zobrazí červený 
symbol  .

NASTAVENIE času
Keď sa radiátor používa prvý raz alebo po dlhodobom nepouží-
vaní, je potrebné nastaviť aktuálny čas: 
1. Vložte zástrčku do elektrickej zásuvky. Na displeji sa zo-

brazí blikajúci text 00 .
2. Otočením prepínača nastavte aktuálnu hodinu. 
3.  Po nastavení aktuálnej hodiny stlačte prepínač: začnú 

blikať číslice minút.
4. Otočením prepínača nastavte minúty, potom ich stlače-

ním prepínača potvrďte.

Príklad displeja:

❶

❸

❷

❹

Úprava času
Ak je potrebné upraviť nastavenie času, v manuálnom režime 
stlačte prepínač na 5 sekúnd, potom postupujte podľa vyššie 
opísaných pokynov.  Po nastavení času sa jednotka vráti do 
manuálneho režimu.

MANUÁLNY REŽIM
Stlačením tlačidla  zapnite zariadenie.
Jednotka sa spustí v manuálnom režime s týmito implicitný-
mi nastaveniami:  

       
                 
Nastavenie teploty
Ak chcete zmeniť teplotu, otočením prepínača v smere hodi-
nových ručičiek zvýšte teplotu alebo proti smeru hodinových 
ručičiek ju znížte. Teplota sa dá nastaviť buď na hodnotu 5° 
C alebo v rozsahu od 10 °C do 28 °C. Pri nastavení na 5 °C sa 
aktivuje funkcia protimrazovej ochrany. (pozri Funkcia pro-
timrazovej ochrany na str. 6).

Obr. 1
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Úrovne zvoleného výkonu a úrovne prevádzko-
vého výkonu
K dispozícii sú 3 úrovne výkonu (min/med (stredný)/max) a 
režim ECO (ekonomický).

      
min med max max + eco

 (stredný) (max + ekonomický)

V závislosti od nastavenej úrovne výkonu môže byť úroveň 
prevádzkového výkonu nižšia alebo rovnaká ako úroveň zvo-
leného výkonu. Prevádzkový vykurovací výkon signalizujú na 
displeji tenké čiary umiestnené pod ukazovateľmi zvoleného 
výkonu.

]
]

- Ak je teplota prostredia výrazne nižšia než zvolená tep-
lota, zariadenie začne vykurovať priestor, pričom sa bude 
snažiť dosiahnuť zvolenú teplotu v čo najkratšom čase. 

- Ak teplota prostredia nie je veľmi odlišná od zvolenej tep-
loty, zariadenie bude vykurovať priestor s použitím nižšie-
ho vykurovacieho výkonu ako úroveň zvoleného výkonu. 

- Po dosiahnutí nastavenej teploty zariadenie preruší vy-
kurovanie.

Príklad: Zariadenie sa spustí pri teplote prostredia 18 °C, tep-
lota je nastavená na 25 °C a zvolená úroveň výkonu je Max.  

Príklad displeja:

Teplota prostredia 18°

Úroveň prevádzkového 
výkonu: Max

Úroveň prevádzkového 
výkonu: Min

Teplota prostredia 24° Teplota prostredia 25°

Dosiahla sa požadovaná 
teplota prostredia, 
zariadenie prestane 
vykurovať

Teplota prostredia 22°

Úroveň prevádzkového 
výkonu: Med (stredný)

❶

❸

❷

❹

Nastavenie úrovne výkonu
1. Počas vykurovania dvakrát stlačte prepínač.
2. Úroveň výkonu začne blikať. 
3. Otočením prepínača zvoľte úroveň výkonu.
4. Stlačením prepínača potvrďte voľbu.

Príklad displeja:

❶

❸

❷

❹

Režim Eco (ekonomický)   
Keď je režim Eco (ekonomický) aktívny, jednotka si automa-
ticky volí najvhodnejšiu prevádzkovú úroveň výkonu od Max 
po Min, pričom kontroluje nastavenú teplotu tak, aby sa 
dosiahla úspora energie pri súčasnom zaručení optimálneho 
pohodlia.

Funkcia protimrazovej ochrany
Táto funkcia slúži na zabránenie tvoreniu námrazy.
Ak ju chcete aktivovať, keď je teplota v manuálnom režime 
nastavená na 10 °C, otáčajte prepínač proti smeru hodino-
vých ručičiek, až kým sa nezobrazí hodnota 5 a symbol  .

        

       
                
V tomto prevádzkovom režime nie je možné nastaviť prevádz-
kový výkon. Zariadenie sa automaticky nastaví na maximálnu 
úroveň výkonu. Ak otočíte prepínač v smere hodinových ruči-
čiek, obnoví sa nastavenie, ktoré bolo aktívne pred aktiváciou 
funkcie protimrazovej ochrany. 

REŽIM S ČASOVAČOM
V režime s časovačom pracuje jednotka na základe pred-

Úroveň zvoleného výkonu

Úroveň prevádzkového výkonu
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nastaveného denného programu, ktorý sa dá upravovať 
podľa potreby. 
Stlačením tlačidla  zapnite jednotku, potom stlačením 
tlačidla  aktivujte prevádzkový režim s časovačom. 
Na displeji sa zobrazí symbol  spolu s prednastavenou 
teplotou a úrovňou výkonu, ktoré sú priradené k aktuálnemu 
časovému intervalu. 
       
                 

       
                
Denný program časovača
Denný program časovača obsahuje časovú postupnosť 24 
hodín, ktorá sa dá rozdeliť na 96 15-minútových intervalov. 
Každému časovému intervalu je možné priradiť jedno z 2 
nastavení teploty časovača, T1 alebo T2. Časové intervaly a 
teploty T1 a T2 sa dajú upravovať podľa potreby.

Prednastavený denný program časovača
Implicitne prednastavený je tento program časovača:
l T1= 21 °C
l T2 = vykurovanie vypnuté 

42 6 8 10 12 14 16 18 20 22 0(24)0

21°C

O� T2 T2 T2

T1T1

Časové intervaly

T1

T2

Úprava denných teplôt časovača 
Nastavenia teplôt T1 a T2 sa dajú upravovať podľa potreby. 
T1 je spojené so zelenou kontrolkou ( l ) a dá sa nastaviť 
na akúkoľvek teplotu v rozsahu od 10 do 28 °C; T2 je spojené 
s červenou kontrolkou ( l ) a dá sa nastaviť na vypnuté, 
protimrazovú ochranu pri 5 °C alebo akúkoľvek teplotu medzi 
10 °C a teplotou nižšou než T1. 

Min 
10°C

 

Min 
10°C

 

Max
28°C

 

Default
(Implicitná)

21°C
 

Default
(Implicitná) 

O�

Protimrazová 
ochrana

5°C
Červená 

kontrolka

Zelená 
kontrolka

T1

T2 Max
menej než T1

 

Pri nastavení teploty časovača v manuálnom režime postu-

pujte takto:
1.  Stlačte prepínač.
2.  Úroveň výkonu začne blikať. 
3. Otáčajte prepínačom, kým nezačne blikať ikona hodín, 

potom stlačte prepínač.
4. Na displeji začne blikať zelená kontrolka.  Otočením 

prepínača zvoľte zelenú kontrolku (T1) alebo červenú 
kontrolku (T2), potom potvrďte stlačením prepínača.

5. Číslice teploty začnú blikať. Otočením prepínača nastav-
te požadovanú teplotu a potvrďte stlačením prepínača. 

6. Jednotka vyjde z ponuky a zobrazia sa nastavenia ma-
nuálneho režimu.

Príklad displeja:

❺ ❻

❶

❸

❷

❹

Poznámka: Na nastavenie druhej teploty denného časovača 
zopakujte rovnaký postup ako pri prvej teplote.

Úprava denného programu časovača
1.  Ak chcete upraviť prednastavený denný program časo-

vača, jednotka musí byť v režime stand-by. 
 Stlačte tlačidlo časovač na zhruba 5 sekúnd.
2.  Jednotka vydá zvukový signál a na displeji sa zobrazí 

text 00.00 a symbol blikajúcej zelenej kontrolky. 
 Otočením prepínača zvoľte teplotu T1 = zelená kon-

trolka alebo T2 = červená kontrolka, ktorú chcete mať 
v miestnosti o 00:00 hod., potom potvrďte stlačením 
prepínača. 

3.  Číslice hodiny začnú blikať: nastavte časový interval.
4.  Otočením prepínača v smere hodinových ručičiek na-
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stavte požadovanú hodinu pre tento interval. 
 Je možné zvoliť akýkoľvek časový interval v minútach. 
5.  Stlačením prepínača potvrďte koniec časového interva-

lu. Kontrolka teploty začne blikať: nastavte nasledujúci 
časový interval. Na dokončenie nastavenia denného 
programu časovača nastavte všetky požadované inter-
valy v rámci 24 hodín, až do 23:45, pričom pri každom 
dodržte body 3 až 5 vyššie opísaného postupu.

Príklad displeja:

❶ ❷

❺

❸ ❹

Zobrazenie denného programu 
Ak si potrebujete skontrolovať nastavenia denného programu 
časovača, postupujte takto.
1. V prevádzkovom režime s časovačom stlačte tlačidlo 

časovač na zhruba 5 sekúnd.
2. Na displeji sa zobrazí text  00:00 , ukazovateľ teploty 

(T1 = zelený alebo T2 = červený ) a blikajúce ikona ho-
dín.

3. Otočením prepínača v smere hodinových ručičiek zo-
brazte denný program časovača od 00:00 do 23:45 
hod.

4. Stlačením prepínača ukončite prehliadanie.

Príklad displeja:

❶

❸

❷

❹

Nastavenie úrovne výkonu v prevádzkovom reži-
me s časovačom
V prevádzkovom režime s časovačom funguje jednotka impli-
citne na maximálnej úrovni výkonu. Úroveň výkonu môžete 
zmeniť takto:
1. V prevádzkovom režime s časovačom stlačte ovládací 

prepínač: ikona úrovne výkonu začne blikať.
2. Otočením prepínača zvoľte úroveň z možností min / 

med (stredný) / max / max + eco (ekonomický) .
3.  Potvrďte stlačením prepínača.

Príklad displeja:

❶

❸

❷
min med max max + eco

 (stredný) (max + ekonomický)

 Poznámka: Ak sa proces úpravy alebo kontroly nasta-
vení preruší a dve minúty sa nestlačí žiadne tlačidlo, nastave-
nia zobrazené na displeji sa neuložia a zariadenie sa vráti k 
zobrazeniu predchádzajúcich nastavení.



88 89

EXTRA FUNKCIE
Blokovanie tlačidiel
Ak chcete zabrániť náhodnému stlačeniu tlačidiel, môžete ich 
zablokovať. Ak chcete aktivovať túto funkciu, stlačte súčasne 
tlačidlo časovač a ovládací prepínač aspoň na 3 sekundy. Na 
displeji sa zobrazí symbol  a zariadenie vydá dvojitý zvu-
kový signál.
Keď je zariadenie zapnuté a blokovanie tlačidiel je aktívne:
- tlačidlá a prepínač sú zablokované
- po stlačení tlačidla ON/STAND-BY sa jednotka zapne v 

režime stand-by a zostane v režime stand-by aj po opä-
tovnom stlačení tlačidla ON/STAND-BY.

- na opätovné zapnutie zariadenia je potrebné deaktivo-
vať blokovanie tlačidiel.

Keď je zariadenie vypnuté a blokovanie tlačidiel je aktívne:
- všetky tlačidlá a prepínač sú zablokované
- nie je možné zapnúť zariadenie 
Ak chcete deaktivovať túto funkciu, stlačte súčasne tlačidlo 
časovač a ovládací prepínač aspoň na 3 sekundy.

Nastavenie jasu displeja
Po niekoľkých sekundách nečinnosti sa intenzita jasu displeja 
automaticky zníži. Intenzita jasu počas nečinnosti sa dá na-
staviť voľbou z 3 dostupných úrovní. Keď je zariadenie v re-
žime stand-by, stlačte ovládací prepínač na zhruba 5 sekúnd, 
zobrazí sa aktuálna úroveň jasu.
Otáčajte prepínač, až kým nedosiahnete požadovanú úroveň 
jasu, potom potvrďte stlačením prepínača.

                         
 

Aktivácia/deaktivácia zvukového signálu
Keď je zariadenie v režime stand-by, stlačte ovládací prepínač 
na zhruba 5 sekúnd, zobrazí sa aktuálna úroveň jasu: stlačte 
tlačidlo časovač a otočením prepínača zmeňte stav bzučiaka z 
On ( l zelený) na Off ( l  červený) alebo naopak
Potvrďte stlačením prepínača. 

  
  

 Poznámka: iba pre tlačidlo ON/STAND-BY zostane 
zvukový signál aktívny.

Pamäť
Keď sa obnoví elektrické napájanie po prerušení, zariadenie ob-
noví chod v režime stand-by. Keď sa jednotka znovu zapne stla-
čením tlačidla on/stand-by, obnovia sa prevádzkové podmienky, 
ktoré boli predtým nastavené v manuálnom režime. 
 
Alarmy
Zariadenie je vybavené diagnostickým systémom, ktorý 
automaticky hlási chyby. Ak nastane problém, na displeji 
sa zobrazí chybové hlásenie a rozsvieti sa červená štvorcová 
kontrolka: 
-  (Porucha sondy 1) + zvukový signál
 Porucha sondy teploty prostredia. Obráťte sa na zákaz-

nícku podporu spoločnosti De'Longhi.
-  (Porucha sondy 2) + zvukový signál
 Porucha vnútornej bezpečnostnej sondy  . Obráťte sa na 

zákaznícku podporu spoločnosti De'Longhi.
-  (Vysoká teplota)
 Keď je teplota vo vnútri zariadenia príliš vysoká, vý-

hrevné teleso sa automaticky vypne. na displeji sa bude 
opakovane zobrazovať symbol    (na 2 sekundy). Na 
odstránenie príčiny alarmu skontrolujte, či zariadenie 
nie je niečím prikryté.

-  (Bezpečnostné zariadenie proti prevráteniu): bez-
pečnostné zariadenie proti prevráteniu preruší chod, ak 
sa zariadenie otočí dolu hlavou alebo umiestni iným 
nevhodným spôsobom, ktorý by mohol ohroziť jeho 
bezpečnosť.  

 Zariadenie vydá zvukový signál a na displeji sa zobrazí 
nápis tos.

 Po správnom umiestnení do zvislej polohy zariadenie po 
niekoľkých sekundách obnoví chod v režime stand-by.

ÚDRŽBA
Odpojte zástrčku od elektrickej zásuvky a nechajte zariadenie 
vychladnúť.  Umyte radiátor s mäkkou, vlhkou utierkou. Ne-
používajte čistiace prostriedky ani abrazívne látky.
Ak plánujete radiátor dlhší čas nepoužívať, stočte napájací 
kábel na držiak a odložte zariadenie na suché miesto. Zaria-
denie je skonštruované tak, aby bez problémov fungovalo 
veľa rokov. V prípade poruchy sa nesnažte radiátor sami 
opraviť, mohlo by dôjsť k nebezpečenstvu požiaru alebo úra-
zu elektrickým prúdom. Obráťte sa na zákaznícku podporu 
spoločnosti De'Longhi (pozri priložený zoznam zákazníckych 
stredísk spoločnosti De'Longhi).
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PROBLÉMY A ICH RIEŠENIE

PROBLÉM PRÍČINA RIEŠENIE

Displej nefunguje Skontrolujte, či je zariadenie správne 
pripojené a či je elektrická zásuvka 
funkčná.

Je možné, že bezpečnostné zariadenie 
vyplo zariadenie

Pripojte zástrčku k elektrickej zásuvke

Odstráňte prekážku a nechajte zariadenie 
vychladnúť. Ak zariadenie stále nefunguje, 
obráťte sa na zákaznícku podporu spoločnosti 
De'Longhi

Zariadenia sa nezohrieva  Nastavená teplota je príliš nízka. Nastavte vyššiu teplotu

Na displeji sa zobrazí:  + 

jednotka je vypnutá (Porucha 
sondy 1)

Snímač teploty prostredia má poruchu Obráťte sa na zákaznícku podporu spoločnosti 
De'Longhi

Na displeji sa zobrazí:  + 

jednotka je vypnutá (Porucha 
sondy 2)

Snímač vnútornej ochrany má poruchu Obráťte sa na zákaznícku podporu spoločnosti 
De'Longhi

Na displeji sa zobrazí: Ht
(Vysoká teplota)

Vnútorná teplota jednotky je príliš 
vysoká

Skontrolujte, či jednotka nie je niečím prikrytá 
a nechajte zariadenie vychladnúť . Keď 
vnútorná teplota zariadenia klesne, alarm sa 
vypne. 
Ak zariadenie stále nefunguje, obráťte sa na 
zákaznícku podporu spoločnosti De’Longhi

Na displeji sa zobrazí: tos  a 
jednotka je vypnutá  

Zasiahol vypínač zariadenia proti pre-
vráteniu 

Skontrolujte, či je zariadenie vo vodorovnej 
polohe a či stojí na rovnom povrchu. Ak 
zariadenie stále nefunguje, obráťte sa na 
zákaznícku podporu spoločnosti De’Longhi

TECHNICKÉ VLASTNOSTI
Napájacie napätie                        Pozri identifikačný štítok
Príkon                         “


